
Sempex AG 

Messezentrum Zürich 

Siewerdtstrasse 60 

8050 Zürich  

Tel. +41 (0)58 307 77 60 Fax. +41 (0)58 307 77 61 

exhibitions.zuerich@sempex.com     

www.sempex.com 

Bestellformular / Bulletin d’ordre / order form

Kontaktpersonen: 
Personnes a contacter: 
Persons to contact:   

Osman Sari / Roger Brändli
Tel: +41 (0) 58 307 77 60   
exhibitions.zuerich@sempex.com 

Transportinstruktionen / Lademittel / Hilfskräfte / Leergut 

  Instructions de Transport / Elevateurs / Personnel auxiliaire / Emballages vides 

 Transport Instructions / Forklifts / Labours / Empties

Aussteller / Exposant  / Exhibitor:  ……………………………………………………………………………………………………………….. 

Sachbearbeiter / Responsable / Responsible: ……………………………………………………………………………………………………………….. 

Strasse, PF / Rue, c.p. / Street, P.O.B.: ……………………………………………………………………………………………………………………………….. 

PLZ, Ort / NPA, Lieu / Postal code, City:  ……………………………………………………………….………………………………………………. 

Telephone & Fax: ……………………………………………………………….……………………………………………….. 

Ausstellung / Exposition / Exhibition: ……………………………………………………………….……………………………………………….. 

Halle / Hall / Hall: ...................................... Stand / Stand / Stand:    ................................................ 

Wir benötigen Informationen bezüglich: � Transport- und Zollinstruktionen

Nous avons besoin des informations sur:  � Instructions de transport et de douane 

We need informations about: � Transport-  and customs instructions

Transportofferte: � Wir wünschen die komplette Transportausführung Haus/Haus 

Offre pour le Transport: � Nous desirer le Transport complet

Transport offer: � We wish complete service ex work to the stand / booth 

Sendung / Consignement / Envoi:  Collis:  ………………  Gewicht / poids / weight:   ……………… 

Masse / Measurements / Dimension  cbm / m3: …………….. 

Wir benötigen folgende Dienstleistung: 

Nous avons besoin seulement de: 

We only need: 

Leergut  

Emballages vides

Empties

Hubstapler und Hilfskräfte 

Commande d’élévateurs et de personnel 

auxiliaire 

Service for forklifts and labours

Anlieferung, Abholung, Aufbau und Abbau gemäss Weisungen des Organisators.  
Livraison, collection, montage et démontage, conformément aux instructions de l'organisateur. 
Delivery, collecting, mantling and dismantling see instructions of the organizer. 

Den einzelnen Leistungen des Messespediteurs liegt der jeweils gültige Messespeditionstarif zugrunde. Die Abrechnung erfolgt mit dem Aussteller direkt. 
La performance individuelle de le transitaire est basé sur le taux de transmission juste valable de commerce. La facturation sera fait avec l'exposant directement. 
The individual performance of the on-site agent is based on the valid official tariff of the exhibition ground zurich. Settlement will be done with the exhibitor directly. 

Wir arbeiten ausschließlich aufgrund der Allgemeinen Bedingungen des schweizerischen Verbandes Speditions- und Logistikunternehmen (SPEDLOGSWISS), www.spedlogswiss.com/pdf/ab_spe_d.pdf neueste 
Fassung. Gerichtsstand ist Zürich. 
We work exclusivly according to the most recent version of the General Terms and Conditions of the Swiss Freight Forwarding and Logistics Association (SPEDLOGSWISS), 
www.spedlogswiss.com/pdf/ab_spe_e.pdf Jurisdiction is in Zürich. 
Nous travaillons exclusivement sur la base des Conditions generales de l'Association suisse des transitaires et des entreprises de logistique (SPEDLOGSWISS), www.spedlogswiss.com/pdf/ab_spe_f.pdf derniere 
version. Le for jurisdique est Zürich 



Wir arbeiten ausschliesslich aufgrund der Allgemeinen Bedingungen des Verbandes schweizerischer Speditions- und Logistikunternehmen, 
neueste Fassung. http://www.spedlogswiss.com/pdf/ab_spe_d.pdf

anlieferavis Kundenmaterial Per Paket (Parcel) 
Bitte senden Sie dieses Formblatt ausgefüllt bis spätestens 2 Tage vor Materialanlieferung 
an folgenden Kontakt. Eine Kopie dieses Formulars bitte ebenfalls der Sendung beilegen!

sempex aG
Siewerdtstrasse 60, 8050 Zürich, Schweiz 
Telefon +41 (0) 58 307 77 60
Telefax +41 (0) 58 307 77 61
exhibitions.zuerich@sempex.com

Die Anlieferung (8.00 –16.00 Uhr) soll an folgende Adresse erfolgen:

Sempex AG
c/o * » «
Halle         Stand
Siewerdtstrasse 60
8050 Zürich
Schweiz *z. B. Ausstellername

SENDUNGSDATEN

Bezeichnung der Auslage

Anzahl	 Stück	 Anzahl Packstücke	 Stück	 Gewicht kg

Termin Standanlieferung*

Spediteur/Kurier

Bitte beachten Sie, dass alle Lieferungen von außerhalb der Schweiz den Zoll passieren müssen.
Informieren Sie sich über die richtigen Zolleinfuhrpapiere. Es fallen Handling- und ggf. Zollgebühren an.
Gebühr für Zwischenlagerung durch Sempex AG und Anlieferung: 1 cbm = CHF 86.00
OHNE Avis: zusätzlich CHF 65,00. Zollkosten für definitive Einfuhr: CHF 150,00 zzgl. Abgaben für Zoll und Eust. Die Abrechnung erfolgt durch Sempex AG.

Auftraggeber/Rechnungsanschrift

Firma (bitte Rechtsform angeben)

Anschrift

Ansprechpartner/in, Telefon/Telefax

Email

Durch die Unterschrift erklären wir uns außerdem einverstanden, dass die Firma Sempex AG Handling- und ggf. Zollgebühren direkt 
an o.g. Rechnungsanschrift abrechnen darf.

Unterschrift, Ort, Datum

* �Die Anlieferung an den Stand erfolgt am bestellten Termin unabhängig davon, ob Personal am Stand ist.
Sollte eine Lieferung per Nachnahme gewünscht werden, entstehen Extrakosten. Lieferung per Nachnahme ist gesondert zu bestellen.

Anlass				 Halle	  Stand	
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